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Výstavba a rekonstrukce dopravńıch staveb

Část Pozemńı komunikace Část Drážńı stavitelstv́ı

1. Zákon o pozemńıch komunikaćıch
• Děleńı pozemńıch komunikaćı dle zákona o

pozemńıch komunikaćıch
• Majetkoprávńı vztahy pozemńıch komuni-

kaćı (vlastnické vztahy)
• Silničńı pozemek, jeho součásti a

př́ıslušenstv́ı
• Silničńı ochranná pásma

Konstrukčńı parametry koleje
• Rozchod koleje a jeho změna
• Převýšeńı, p̊usobeńı sil a navrhováńı

převýšeńı
• Vzestupnice, zp̊usob zř́ızeńı, tvary, navr-

hováńı

2. Právńı a technické předpisy v oboru dopravńıch
staveb

• Právńı předpisy v oboru dopravńıch sta-
veb

• Technické předpisy v oboru dopravńıch
staveb

• Stupně projektové dokumentace

Geometrické parametry koleje
• Kružnicové části směrových oblouk̊u – do-

poručené nejmenš́ı velikosti poloměr̊u, di-
menzováńı velikosti poloměru podle rych-
losti

• Přechodnice, už́ıvané tvary, zp̊usob návrhu
• Směrové oblouky — druhy podle možných

kombinaćı s přechodnicemi
• Prostý kružnicový oblouk a mezipř́ımá,

nedostatek převýšeńı, náhlá změna nedo-
statku převýšeńı

• Sklonové poměry (sklon, vzdálenost mezi
LN, umı́stěńı LN, zaobleńı LN)

3. Př́ıčné uspořádáńı pozemńıch komunikaćı
• Kategorie pozemńıch komunikaćı (směrově

rozdělené a nerozdělené PK)
• Př́ıčné uspořádáńı dopravńıho prostoru

pozemńı komunikace
• Návrh kategorie pozemńı komunikace

Vady prvk̊u železničńıho svršku, jejich měřeńı a
hodnoceńı

• Vady kolejnic
– Kategorizace vad podle závažnosti

dopadu na provoz a opatřeńı
k zajǐstěńı bezpečného provozu

– Vybrané druhy vad (poj́ıžděné plo-
chy a hrany, svar̊u, jiných část́ı ko-
lejnice, vnitřńı vady), zp̊usoby je-
jich zjǐst’ováńı (zp̊usoby; př́ıstroje či
pomůcky)

– Možnosti odstraněńı některých druh̊u
vad

• Vady pražc̊u
– Stupně závažnosti poškozeńı pražc̊u,

konkrétńı př́ıklady vad
– Př́ıčiny vad
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Část Pozemńı komunikace Část Drážńı stavitelstv́ı

4. Návrhové prvky pozemńıch komunikaćı
• Návrhová rychlost, směrodatná rychlost
• Směrové návrhové prvky (osa komunikace,

př́ımá, směrové oblouky, přechodnice. . . )
• Výškové návrhové prvky (niveleta,

podélný sklon, př́ıčný sklon, vzestup-
nice. . . )

• Rozhledové poměry na pozemńıch komuni-
kaćıch

Konstrukce železničńı trati
• Př́ıčný řez tělesem železničńı trati
• Železničńı trat’ v náspu, zářezu; kolej bez

převýšeńı, kolej s převýšeńım
• Jen běžné druhy odvodňovaćıch zař́ızeńı

(př́ıkop, trativod, př́ıkopová źıdka)
• Základńı rozměry tělesa
• Určeńı osy a nivelety v koleji bez

převýšeńı a v koleji s převýšeńım a
rozš́ı̌reńım rozchodu

5. Trasováńı pozemńıch komunikaćı
• Zásady trasováńı pozemńıch komunikaćı
• Směrové vedeńı trasy, výškové vedeńı

trasy, prostorové vedeńı trasy PK
• Metody trasováńı

Železničńı svršek
• Součásti železničńıho svršku (kolejnice,

upevněńı, kolejnicové podpory, kolejové
lože)

• Kolejnice (části kolejnice, základńı délky,
zkracováńı, materiál)

• Upevněńı kolejnice k pražci (děleńı
upevněńı, konkrétńı př́ıklady)

6. Směrové řešeńı pozemńıch komunikaćı
• Osa pozemńı komunikace, jej́ı poloha a

umı́stěńı
• Zásady směrového vedeńı trasy
• Směrové návrhové prvky a jejich parame-

try (př́ımá, oblouk, přechodnice, točka. . . )

Železničńı stanice
• Dopravny — definice, děleńı
• Železničńı stanice — děleńı dle r̊uzných

hledisek (podle umı́stěńı na trati,
uspořádáńı kolejǐstě, provozńıho
uspořádáńı, kř́ıžeńı trat’ových kolej́ı, po-
vahy práce)

• Koleje v železničńıch stanićıch a jejich
osové vzdálenosti

• Zhlav́ı, základńı druhy, jejich použit́ı

7. Výškové řešeńı pozemńıch komunikaćı
• Niveleta pozemńı komunikace, jej́ı poloha

a umı́stěńı
• Zásady výškového vedeńı trasy
• Výškové návrhové prvky a jejich pa-

rametry (podélný, př́ıčný a výsledný
sklon, vzestupnice, sestupnice, zaobleńı
výškového polygonu. . . )

Výhybky
• Definice a účel
• Děleńı výhybek
• Označováńı výhybek
• Jednoduchá výhybka — vytyčovaćı

schéma, kolejový plán
• Popis jednotlivých část́ı výhybky
• Transformace výhybek

8. Klopeńı koruny pozemńı komunikace
• Od̊uvodněńı klopeńı koruny pozemńı ko-

munikace
• Zp̊usoby klopeńı koruny pozemńı komuni-

kace
• Pr̊uběh klopeńı koruny pozemńı komuni-

kace

Mezilehlé železničńı stanice
• Varianty uspořádáńı kolejǐstě mezilehlé

stanice (počet trat’ových koleji, uspořádáńı
nástupǐst’, poloha nákladńıho obvodu, za-
pojeńı vlečky)

• Dopravńı schéma mezilehlé železničńı sta-
nice
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Část Pozemńı komunikace Část Drážńı stavitelstv́ı

9. Zemńı těleso pozemńı komunikace
• Druhy zemńıch těles
• Tvary zemńıho tělesa (sklony a výšky

svah̊u, zvyšováńı stability svah̊u, ochrana
svah̊u, výstavba zemńıho tělesa, skalńı
zářezy. . . )

• Zemńı pláň, klopeńı zemńı pláně v ob-
louku, zlepšováńı zemńı pláně, aktivńı
zóna

• Výpočet kubatur zemńıch praćı, hmotnice
a rozvoz hmot

• Podlož́ı vozovek, zkoušky na podlož́ı vozo-
vek

Vozidlo a kolej
• Dvojkoĺı v koleji

– Popis typického dvojkoĺı, popis tvaru
j́ızdńıch ploch

– Úklon kolejnic
– Pohyb dvojkoĺı v př́ımé: postaveńı

mimo osu koleje, zp̊usob vzniku sinu-
sového pohybu při valeńı dvojkoĺı

– Pohyb dvojkoĺı v oblouku: volný po-
hyb, pohyb se skluzem

• Odpory p̊usob́ıćı proti j́ızdě vozidla: j́ızdńı
a trat’ové

• Adhese

10. Odvodněńı pozemńıch komunikaćı
• Odvodněńı povrchu vozovky, odvodněńı

konstrukce vozovky
• Odvodňovaćı zař́ızeńı (druhy, umı́stěńı,

funkce, využit́ı. . . )
• Návrh a posouzeńı odvodňovaćıch zař́ızeńı

(propustk̊u)

Vady GPK, jejich měřeńı a hodnoceńı
• Parametry GPK a př́ıklady jejich vad
• Měřené parametry, zp̊usob měřeńı
• Př́ıstroje a pomůcky pro zjǐst’ováńı vad

GPK
• Vyhodnoceńı vad GPK

– Hodnoceńı za provozu
– Hodnoceńı po přej́ımce: lokálńı

závady (vysvětleńı, př́ıklad, meze
odchylek), úsekové hodnoceńı
(vysvětleńı, známka kvality, celková
známka kvality, známka podb́ıjeńı),
graf

11. Bezpečnostńı zař́ızeńı pozemńıch komunikaćı
• Rozděleńı bezpečnostńıch zař́ızeńı dle

účelu
• Druhy bezpečnostńıch zař́ızeńı a jejich

funkce na pozemńıch komunikaćıch
• Podmı́nky užit́ı bezpečnostńıch zař́ızeńı

Pražcové podlož́ı — konstrukčńı vrstvy
• Únosnost pláně tělesa železničńıho spodku

(modul přetvárnosti, zp̊usoby měřeńı,
požadované úrovně modulu přetvárnosti)

• Vliv zeminy pod zemńı pláńı na typ kon-
strukčńı vrstvy

– Volba typu konstrukce tělesa
železničńıho spodku

– 6 základńıch typ̊u konstrukce
pražcového podlož́ı

12. Umělé objekty na pozemńıch komunikaćıch
• Druhy umělých objekt̊u a d̊uvod použit́ı
• Výstavba umělých objekt̊u na pozemńıch

komunikaćıch (propustk̊u, zd́ı. . . )

Trasováńı železničńıch trat́ı
• Směrové a sklonové poměry (popis ideálńı

trasy železničńı trati)
• Vstupńı podmı́nky pro volbu trasy
• Zp̊usoby rozvinut́ı trasy v terénu
• Trasa konstantńıho odporu
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Část Pozemńı komunikace Část Drážńı stavitelstv́ı

13. Vozovky pozemńıch komunikaćı
• Rozděleńı vozovek a konstrukce vozovek
• Konstrukčńı vrstvy vozovek (technologie,

užit́ı v konstrukci, tloušt’ky. . . )
• Návrh konstrukce vozovky (dle Katalogu

vozovek TP 170 -– katalogové listy)
• Podklady pro návrh vozovky (dopravńı

zat́ıžeńı, návrhová úroveň porušeńı,
návrhové obdob́ı, klimatické podmı́nky,
charakteristiky podlož́ı. . . )

Kontrola a údržba železničńıch trat́ı, pracovńı
postupy souvislého charakteru

• Základńı zp̊usoby kontrol železničńıch trat́ı
• Děleńı údržby a investičńıch akćı
• Pracovńı postupy

– Se snášeńım kolejového roštu (po-
pis postupu při celkové rekonstrukci
svršku i spodku v trati)

– Bez snášeńı kolejového roštu (popis
metody, jej́ı výhody a nevýhody,
použ́ıvané stroje, stručný popis po-
stupu praćı)

14. Rekonstrukce a opravy vozovek pozemńıch ko-
munikaćı

• Recyklace vozovek (in situ, in plant, za
tepla, za studena)

• Źıskáváńı recyklovaného materiálu,
uskladněńı a zpracováńı recyklovaných
materiál̊u

• Zkoušky vozovek pozemńıch komunikaćı
(zkoušky na povrchu vozovky, zkoušky
na pláni vozovky, zkoušky materiál̊u kon-
strukčńıch vrstev vozovky)

Zař́ızeńı pro osobńı přepravu
• Nástupǐstě

– Požadavky na polohu nástupńı hrany
v̊uči temenu kolejnice

– Nástupǐstě u koleje v oblouku
s převýšeńım

– Děleńı nástupǐst’ (podle př́ıstupu,
počtu hran, polohy v kolejǐsti)

• Př́ıstupové cesty na nástupǐstě (typy,
rozměry, sklony)

• Výpravńı budovy
• Opatřeńı pro osoby se sńıženou schop-

nost́ı pohybu a orientace (na nástupǐsti,
na př́ıstupových cestách)

15. Poruchy vozovek pozemńıch komunikaćı
• Poruchy netuhých vozovek
• Poruchy tuhých vozovek
• Katalogy poruch vozovek (hodnoceńı

poruch, skupiny poruch, druhy poruch,
závažnost poruch, návrh opravy po-
ruch. . . )

Odvodněńı železničńıch trat́ı
• Odvodněńı tělesa železničńı trati
• Odvodňovaćı zař́ızeńı

– Otevřená odvodňovaćı zař́ızeńı
– Krytá odvodňovaćı zař́ızeńı
– Parametry odvodňovaćıch zař́ızeńı
– Umı́stěńı do př́ıčného řezu tělesem

v trati

Stavba a rekonstrukce most̊u

Část Masivńı a železobetonové mosty Část Kovové mosty

1. Zobrazte podélný řez, př́ıčný řez a část
p̊udorysu deskové mostńı konstrukce a popǐste
základńı terminologii použ́ıvanou v mostńım
stavitelstv́ı.

Co to je mostńı svršek (silničńı a železničńı
ocelové mosty), popǐste je a schematicky
znázorněte (skladba vozovky, kolej na pražćıch
v kolejovém loži, kolej na mostnićıch, kolej na
ocelové nosné konstrukci).

2. Předpisy pro mostńı objekty a výzkumné pro-
jekty ministerstva dopravy, obsah a význam
vzorových list̊u - pro mosty, technické podmı́nky
(TP), výkresy most̊u.

Definujte zat́ıžeńı železničńıch most̊u (model 71,
model SW/0 a SW/2), jak je definována excen-
tricita p̊usob́ıćı śıly, jak je definováno podélné
roznášeńı osamělé śıly na kolejnici, jak je defi-
nováno př́ıčné roznášeńı (např. při j́ızdě v ob-
louku), co to je dynamický součinitel, popǐste
jeho význam, co to je mapa sněhových oblast́ı,
co to je mapa větrných oblast́ı, co to je mapa
max. a min. teplot.
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Stavba a rekonstrukce most̊u – pokračováńı z předchoźı strany
Část Masivńı a železobetonové mosty Část Kovové mosty

3. Zásady navrhováńı a zat́ıžeńı most̊u ENV 1991-
2, vysvětlete model zat́ıžeńı 1, 2, a 4, jejich
praktickou aplikaci při návrhu mostu.

Co to je mostovka, popǐste jednotlivé
druhy/typy a schematicky znázorněte (silničńı a
železničńı ocelové a kompozitńı mosty). Popǐste
výhody a nevýhody jednotlivých druh̊u mos-
tovek, Jak řešeno ztužeńı u prvkových mosto-
vek žel. most̊u, schematicky nakreslete napojeńı
podélńık̊u na př́ıčńık u prvkových mostovek žel.
most̊u.

4. Opěry a kř́ıdla most̊u na rozpět́ı malé a středńı,
jejich zat́ıžeńı, stabilita a technologie prováděńı.

Popǐste rámové, obloukové a lanové mosty, co
to je vzpěradlový rám, rozděleńı obloukových
most̊u, definujte silový rozklad na oblouku
a zp̊usob stanoveńı osové śıly a posouvaj́ıćı
śıly, jaký je rozd́ıl mezi harfovým a věj́ı̌rovým
systémem u zavěšených most̊u, popǐste kon-
strukčńı detaily jednotlivých most̊u (rám, ob-
louk, lanový).

5. Betony použ́ıvané v mostńım stavitelstv́ı (spe-
cifikace, vlastnosti, výroba a shoda). Vysvětlete
na konkrétńıch př́ıkladech.

Co to je stavebńı zákon, jaké má hlavńı části,
co to je vyhláška 62/2013 a 146/2008 sb́ırky
(popǐste jednotlivé části dokumentace), jaké
jsou typy dokumentace, co jsou mostńı vzorové
listy — co obsahuj́ı?

6. Železový beton, předpjatý beton (obecné
úvahy), pr̊uběh zatěžováńı až do porušeńı.

Definujte pojem most (mostńı konstrukce),
popǐste jeho hlavńı části (spodńı stavba, nosná
konstrukce, mostńı svršek, mostńı vybaveńı),
stručně popǐste význam – niveleta mostu, kon-
strukčńı, stavebńı výška, krajńı opěra, vnitřńı
piĺı̌re, hl. nosńık, mostovka, ztužeńı, ložiska,
mostńı závěry, mostńı svršek, mostńı vybaveńı.

7. Monolitické mostńı konstrukce deskové a
trámové, hlavńı konstruktivńı zásady při vy-
ztužováńı. Bedněńı, výztuž, prováděńı.

Popǐste typy mostńıch konstrukćı/děleńı most̊u
(podle druhu dopravy, podle doby trváńı, podle
funkce, podle druhu překážky, podle geome-
trie, podle hlavńı nosné konstrukce, podle
polohy mostovky. Jaká je prostorová úprava
železničńıch most̊u?

8. Mostńı tyčové prefabrikáty u nás použ́ıvané
pro mostńı konstrukce malé a středńı (betony,
výztuž, prováděńı, doprava, montáž).

Trámové ocelové mosty, děleńı trámových
most̊u, nakreslete schématický př́ıčný řez pl-
nostěnného a př́ıhradového trámového mostu,
uved’te př́ıklady trámových most̊u, uved’te ori-
entačńı návrh výšky hl. plnostěnných nosńık̊u
ve vztahu k rozpět́ı (prostý/spojitý nosńık,
silničńı/železničńı), uved’te konstrukčńı zásady
(napojeńı př́ıčńıku na hl. nosńık u železničńıho
mostu s prvkovou mostovkou, návrh/rozměry
podélńıku, př́ıčńıku a hl. nosńıku), co to je bou-
leńı a klopeńı nosńıku. Popǐste spolup̊usobeńı
mezi hl. nosńıky a dolńı prvkovou mostovkou.
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Stavba a rekonstrukce most̊u – pokračováńı z předchoźı strany
Část Masivńı a železobetonové mosty Část Kovové mosty

9. Šikmé deskové konstrukce o jednom poli,
zp̊usoby vyztužeńı. Desky s tuhou výztuž́ı.

Př́ıhradové trámové ocelové mosty, nakres-
lete schématický př́ıčný řez př́ıhradového
trámového mostu s prvkovou a ortotropńı
mostovkou, uved’te orientačńı návrh výšky
hl. př́ıhradového nosńıku ve vztahu k rozpět́ı
(prostý/spojitý nosńık, železničńı most), de-
finujte druhy př́ıhradových nosńık̊u, jaké jsou
už́ıvané pr̊uřezy prut̊u, jakým zp̊usobem jsou
navrhovány/posuzovány pruty hl. nosńıku, za-
kreslete konstrukčńı detaily (napojeńı diagonály
a svislice na spodńı pás, napojeńı deskové mos-
tovky na hl. nosńık) popǐste. Jak je zajǐstěna
prostorová tuhost, co to jsou př́ıčné polorámy?

10. Ložiska, klouby: rozděleńı, umı́stěńı na opěrách,
vyztužeńı úložných prah̊u.

Co to jsou technické kvalitativńı podmı́nky sta-
veb (SŽDC, ŘSD), definujte pojmy: smlouva o
d́ılo, objednatel, zhotovitel, stavebńı dozor, pro-
jektová dokumentace, technologický předpis,
stavenǐstě, stavba, stavebńı objekt, provozńı
soubor, převzet́ı praćı, autorský dozor. Jaké
druhy zkoušek ověřuj́ı kvalitu provedených
praćı? Co to je harmonogram praćı? Co to jsou
sazebńıky a směrné ceny, definujte typy sta-
vebńı činnosti, co to je výkaz výměr a specifi-
kace položek, co to jsou změnové listy, co to je
kontrolńı den (stavby a projektu).

11. Přechodové konstrukce (dilatačńı závěry) –
zp̊usoby provedeńı přechodu mezi nosnou kon-
strukci mostu a opěrou. Výpočet dilataćı.

Popǐste krystalickou strukturu oceli, definujte
vady krystalické mř́ıžky (bodové, čárové, plošné,
prostorové), orientačně popǐste metastabilńı
soustavu Fe–Fe3C, co to je austenit, ferit, ce-
mentit, perlit, bainit a martenzit).

12. Izolace a ř́ımsy na mostńıch konstrukćıch:
možnosti jednotlivých úprav, konstrukčńı
zásady. Montáž a vyztužeńı ř́ımsy.

Zat́ıžeńı mostńıch konstrukćı, popǐste, o jaké
zat́ıžeńı se jedná, co to je metoda d́ılč́ıch
součinitel̊u, co to je rezerva spolehlivosti,
jaká je platná legislativa (normy), děleńı Eu-
rokód̊u, Klasifikace zat́ıžeńı (podle proměnnosti
v čase/v prostoru/podle charakteru odezvy
konstrukce), co to je charakteristická hodnota
zat́ıžeńı, co to je reprezentativńı hodnota a jak
se děĺı, co to je návrhová hodnota zat́ıžeńı.

13. Bezpečnostńı opatřeńı na mostech: mostńı
zábradĺı, svodidla, úpravy dilataćı.

Popǐste chemické složeńı oceli (legury), na
př́ıkladech definujte, jakým zp̊usobem ovlivňuji
celkové vlastnosti oceli, co to je Atmofix, jaký
význam má uhĺıkový ekvivalent, jak je vyjádřen,
co to je ž́ıháńı a kaleńı/popouštěńı — uved’te
př́ıklady/druhy, co to je uklidněná a neu-
klidněná ocel, co to je tvářeńı oceli.

14. Úpravy přechod̊u z mostńı konstrukce do širé
trati: přechodové desky, přechodové kĺıny.

Definujte základńı fyzikálńı vlastnosti oceli,
popǐste zkoušku v tahu, zkouška vrubové
houževnatosti, zkouška povrchové tvrdosti,
zkouška lomové houževnatosti, definujte lomy
ocelových konstrukćı.
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Stavba a rekonstrukce most̊u – pokračováńı z předchoźı strany
Část Masivńı a železobetonové mosty Část Kovové mosty

15. Rámové konstrukce pro mosty malé; úpravy
vtoku a výtoku, výpočet pr̊utokového množstv́ı
vody v korytě.

Značeńı oceli, sortiment oceli, fyzikálńı vlast-
nosti charakterizuj́ıćı ohřev kov̊u (součinitel
tepelné vodivosti, měrná tepelná kapacita,
součinitel teplotńı vodivosti, teplotńı délková
roztažnost), co to je tažnost oceli A, co to je
tvářećı teploty a rychlost ohřevu.

16. Mostńı list, mostńı prohĺıdky, diagnostický
pr̊uzkum mostu: obsah, význam.

Spoje ocelových konstrukćı (druhy), rozděleńı
podle rotačńı kapacity, děleńı spoj̊u podle mo-
mentové únosnosti, kategorie šroubových spoj̊u,
princip smykových spoj̊u – namáháńı v otlačeńı,
namáháńı ve střihu, vysokopevnostńı spoj. Sva-
rové př́ıpoje dle ČSN EN 1993.

Geotechnika a zakládáńı staveb

1. Geotechnika
• Definice, vymezeńı, úkoly, začleněńı pojmu inženýrská geologie, mechanika zemin a hornin
• Zakládáńı staveb do kontextu předmětu Geotechnika a zakládáńı staveb, základńı pojmy, ter-

minologie
• Základy mechaniky partikulárńıch látek

2. Inženýrská geologie
• Geotechnický pr̊uzkum, druhy pr̊uzkumu, geotechnické hodnoceńı, pr̊uzkumné práce
• Geotechnický kategorie
• Geologické mapy, geologický kompas, mapové podklady – Geofond ČR

3. Klasifikačńı systémy zemin a hornin
• Klasifikace zemin pro inženýrské účely podle českých technických norem a evropské normy

(ČSN 73 1001, ČSN EN ISO 14688-1 a ČSN EN ISO 14688-2)
• Klasifikace hornin — popisná, č́ıselná, indexová

4. Reologické modely
• Základńı reologické prvky (tuhá látka, tekutá kapalina, pružná látka, vazká kapalina, tvárná

látka, vláčná látka)
• Složené reologické modely (Kelvin̊uv pružnovazký model, Maxwell̊uv vazkopružný mo-

del, Pružnotvárná hmota bez zpevněńı, Zobecněný Kelvin̊uv model, Pružnotvárná hmota
s př́ımkovým zpevněńım, Burgers̊uv model, Binghamův model, Thomson̊uv model)

5. Inženýrsko-geologický pr̊uzkum
• Pozemńı a pr̊umyslové stavby
• Dopravńı stavby
• Sesuvy, svahové pohyby
• Podzemńı stavby
• Vodohospodářské stavby

6. Popisné a fyzikálńı vlastnosti zemin — pevná fáze
• Tvar zrn, śıtový rozbor, hustoměrná metoda
• Objemová t́ıha zemin, poměr pevných částic a pór̊u
• Měrná (specifická) hmotnost
• Relativńı ulehlost zemin a stupeň zhutněńı
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Geotechnika a zakládáńı staveb – pokračováńı z předchoźı strany

7. Popisné a fyzikálńı vlastnosti zemin — kapalná fáze
• Objemová a váhová vlhkost zeminy, pórovitost, č́ıslo pórovitosti
• Stupeň nasyceńı (saturace) pór̊u zeminy vodou
• Charakteristiky stav̊u zemin (Atterbergrovy meze), stav soudržných a nesoudržných zemin

8. Stanoveńı propustnosti zemin
• Prouděńı vody v zeminách, proudová śıt’ — sestrojeńı, využit́ı
• Darcyho zákon, obecná rovnice prouděńı
• Rozsahy a stanoveńı filtračńıho součinitel k
• Proudový tlak

9. Stlačitelnost zemin (oedometr)
• Jednoosá deformace, objemová deformace, smykový modul, index stlačitelnosti, trojosá defor-

mace
• Eoed — zp̊usob stanoveńı a rozsahy hodnot
• Edef , Poissonovo č́ıslo — zp̊usob určeńı, rozsahy

10. Smyková pevnost zemin
• Coulomb-Mohrova hypotéza porušeńı
• Zkoušky smykové pevnosti – smykové př́ıstroje
• Rozsahy smykových parametr̊u sypkých zemin
• Rozsahy smykových parametr̊u soudržných zemin
• Základńı typy smykových zkoušek

11. Napjatost v zemńım tělese
• Princip efektivńıch napět́ı
• Geostatická napjatost, svislé napět́ı, vodorovné napět́ı, neutrálńı napět́ı
• Napjatost od vněǰśıho zat́ıžeńı, zat́ıžeńı povrchu poloprostoru osamělou silou, svislé rov-

noměrné zat́ıžeńı na pásu nekonečné délky
• Teorie porušeńı — Coulombova, Mohrova, Tresca, Hencky-Huber-Mise

12. Zemńı tlaky
• Zemńı tlak v klidu, aktivńı zemńı tlak, pasivńı zemńı tlak
• Grafické řešeńı zemńıho tlaku
• Zemńı tlaky na pažené a kotvené konstrukce

13. Stabilita svah̊u
• Výpočet stability – smyková plocha rovinná a zakřivená
• Voda ve svahu
• Stabilita svahu soudržných zemin — Pettersonova -– konvenčńı metoda
• Stabilita svahu soudržných zemin — Bishopova metoda
• Metody zvýšeńı stability svahu, sanace sesuv̊u

14. Stavebńı jámy
• Druhy stavebńıch jam
• Sklony svah̊u stavebńı jámy svahované, řešeńı stability
• Roubeńı rýh, šachet a stavebńıch jam
• Odvodněńı stavebńı jámy povrchové a hloubkové
• Stavebńı jámy pažené, hloubka vetknut́ı – návrh a posouzeńı
• Kotvená paž́ıćı konstrukce
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Geotechnika a zakládáńı staveb – pokračováńı z předchoźı strany

15. Plošné základy
• Základová patka, pás, rošt, deska — rozměry, použit́ı, hloubka založeńı
• Napět́ı v základové p̊udě od zat́ıžeńı, geotechnické kategorie
• Určeńı kontaktńıho napět́ı, sedáńı základové p̊udy
• Výpočet počátečńıho sedáńı
• Výpočet konsolidačńıho – primárńıho sedáńı
• Sumačńı metoda pro nehomogenńı podlož́ı

16. Hlubinné základy
• Studňové a kesonové zakládáńı
• Pilotové základy, vrty pro piloty a vrtné nástroje, př́ıpravné práce před betonáž́ı, betonáž vr-

taných pilot, práce dokončovaćı
• Technologické postupy výroby pilot ražených a vrtaných
• Osová únosnost vrtaných pilot
• Mikropiloty

17. Opěrné konstrukce
• Typy opěrných konstrukćı
• Zemńı tlaky na opěrné konstrukce
• Návrh a posouzeńı opěrných konstrukćı
• Opěrné konstrukce z vyztužené zeminy

Stavebńı mechanika

1. Momenty setrvačnosti, deviačńı momenty, hlavńı elipsa setrvačnosti, poloměry setrvačnosti.

2. Stabilita, těžǐstě rovinných obrazc̊u.

3. Obecná rovinná soustava sil (podmı́nky ekvivalence a rovnováhy) a jej́ı aplikace při statických
výpočtech.

4. Prostý nosńık zat́ıžený silami, spojitým zat́ıžeńı trojúhelńıkovým, lichoběžńıkovým, momentovými
impulzy (výpočet reakćı a vnitřńıch sil).

5. Nosńık prostý s převislými konci (výpočet reakćı a vnitřńıch sil).

6. Nosńık konzolový (výpočet reakćı a vnitřńıch sil).

7. Kompletńı výpočet vnitřńıch sil na šikmém nosńıku; grafické a početńı řešeńı.

8. Nosńıky spojité s vnitřńımi klouby (výpočet reakćı a vnitřńıch sil).

9. Lomené staticky určité nosńıky (výpočet reakćı a vnitřńıch sil).

10. Rámy a oblouky o třech kloubech (výpočet reakćı a vnitřńıch sil).

11. Řešeńı př́ıhradových konstrukćı styčńıkovou a pr̊usečnou metodou.

12. Staticky určité nosńıky: řešeńı pr̊uhybu a pootočeńı metodou diferenčńı a Mohrovou.

13. Vztahy zat́ıžeńı — pr̊uhyb a jejich využit́ı ve stavebńı mechanice.

14. Stanoveńı stupně statické neurčitosti, charakteristika staticky určitých a staticky neurčitých kon-
strukćı.

15. Princip řešeńı staticky neurčitých konstrukćı silovou metodou.

16. Odvozeńı tř́ımomentové rovnice pro spojité nosńıky.

17. Princip řešeńı staticky neurčitých konstrukćı deformačńı metodou.

18. Pohyblivé zat́ıžeńı staticky určitých nosńık̊u (kriterium Břemenové, Winklerovo a Šoĺınovo).

19. Př́ıčinkové čáry nosńık̊u staticky určitých, včetně vyhodnoceńı.

20. Výpočet př́ıčinkových čar spojitých nosńık̊u pomoćı tř́ımomentové věty, tvary př́ıčinkových čar.
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